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	ИНСТИТУТ ЗА АКРЕДИТАЦИЈА НА 
РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА

INSTITUTE FOR ACCREDITATION OF 
THE REPUBLIC OF MACEDONIA

	Сертификација на системи за управување
Certification of management systems
	Пријава

за акредитација на тело за сертификација на системи за управување
Application for accreditation of certification body for management  systems


	
	


1.
Општи податоци за подносителот на барањето(*)
General data about the applicant

	1.1.
	Име на организацијата

Name of the organization
	____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Адреса

Address
	____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Веб страна

Web site
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Телефон

Phone
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Факс

Fax
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Поштенски број

Post. No.
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Правен застапник

Legal representative
	Име

Name
	________________________________________

________________________________________



	
	
	Позиција

Position
	________________________________________

________________________________________



	
	Име на сертификационото тело

Name of certification body

	____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

	
	Адреса

Address
	____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Телефон

Phone
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Факс

Fax
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Поштенски број

Post. No.
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	1.2.
	Лице за контакт

Contact person
	Име и презиме

Name and Surname
	__________________________________

__________________________________



	
	Адреса

Address
	____________________________________________________________

____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Телефон

Phone
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Факс

Fax
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Поштенски број

Post. No.
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	
	Електронска пошта

E-mail
	____________________________________________________________

____________________________________________________________



	1.3.
	Сакаме ИАРМ да изведе прелиминарна посета

We want that IARM performs a preliminary visit

( ДА/YES

( НЕ/NO


2.
Подрачје на делување на сертификационото тело

Field  of operating of the certification body

	2.1.
	Наведете ги системите за управување кои се предмет на сертификација од страна на сертификационото тело (дури и оние кои не се предмет на акредитација).

Declare the management systems which are subject of certification from the certification body (even if they are not subject of accreditation). 

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________


	2.2.
	Наведете го подрачјето на сертификација за кое сакате да добиете акредитација
Declare the field  of certification that you want to be accredited


	(
	Сертификација на системи за управување со квалитет (ISO/IEC 9001)

Certification of quality management systems

	(
	Сертификација на системи за управување со околина (ISO/IEC 14000)
Certification of environmental management systems

	(
	Друго _________________________________________________________________________
Other


	2.3.
	Се пријавуваме за следниот опсег на акредитацијата:

 We apply for following accreditation scope:


	Бр.
No.
	Подрачје на сертификација
Certification field

	Класификација

NACE код

Classification
NACE code
	Класификација

ЕА код

Classification
EA code

	· 
	Земјоделство и рибарство

Agriculture & Fishing
	A & B 
1,2 & 5
	1

	· 
	Рударство и ископување на камен

Mining & Quarrying
	C 
10 – 14
	2

	· 
	Прехранбени производи, пијалоци и тутунски производи

Food products, beverages and tobacco

	DA
 15
	3

	· 
	Текстил и текстилни производи

Textiles & Textile Products
	DB 
16 - 18
	4

	· 
	Кожа и производи од кожа

Leather & Leather Products
	DC 
19
	5

	· 
	Обработка и преработка на дрво

Wood & Wood Products
	DD
 20
	6

	· 
	Производство на целулоза, хартија и картон и производи 

од хартија и картон
Pulp, Paper & Paper Products
	DE 
21
	7



	· 
	Издавачка дејност
Publishing Companies
	DE 
22.1
	8

	· 
	Печатарство и со него поврзани услуги, репродукција

Printing Companies
	DE 
22.2 & 22.3
	9

	· 
	Производство на кокс и нафтени деривати

Manufacture of Coke & Refined Petroleum Products
	DF 
23.1 & 23.2
	10

	· 
	Производство на нуклеарно гориво
Nuclear Fuel
	DF 
23.3
	11

	· 
	Производтсво на хемикалии, хемиски производи и

вештачки влакна, освен фармацеутски производи и 

хемиски и растителни производи за намена во медицината

Chemicals, Chemical Products & Fibres
	DG 
24 minus 24.4
	12

	· 
	Производство на фармацеутски производи и хемиски и 

растителни производи за намена во медицината

Pharmaceuticals
	DG 
24.4
	13

	· 
	Производство на производи од гума и пластични маси

Rubber & Plastic Products
	DH 
25
	14

	· 
	Производство на други неметални минерални производи

Non-Metallic Mineral Products
	DI 
26 minus 26.5 & 26.6
	15

	· 
	Производство на цемент, вар, гипс и производи од бетон,

цемент и гипс
Concrete, Cement, Lime, Plaster etc
	DI 
26.5 & 26.6
	16

	· 
	Производство на метал и метални производи

Basic Metals & Fabricated Metal Products
	DJ 
27 - 28
	17

	· 
	Производство на машини и направи
Machinery & Equipment
	DK
 29
	18

	· 
	Производство на електрична и оптичка опрема

Electrical & Optical Equipment
	DL 
30 - 33
	19

	· 
	Изградба и поправка на бродови, чамци

Shipbuilding
	DM 
35.1
	20

	· 
	Производство на воздушни и вселенски пловила

Aerospace
	DM
 35.3
	21

	· 
	Производство на други возила и пловила

Other Transport Equipment
	DM 
34, 35.2 & 35.4 & 35.5
	22

	· 
	Преработувачка индустрија (неспомената на друго место)

Manufacturing (not elsewhere classified)
	DN 
36
	23

	· 
	Рециклирање
Recycling
	DN 
37
	24

	· 
	Производство и дистрибуција на електрика

Electricity Supply
	E 
40.1
	25

	· 
	Производство на гас, дистрибуција на гасовити горива

по гасоводна мрежа
Gas Supply
	E 
40.2
	26

	· 
	Собирање, чистење и дистрибуција на вода и снабдување

со пареа и топла вода

Water Supply
	E 
41 & 40.3
	27

	· 
	Градежништво
Construction
	F 
45
	28

	· 
	Трговија, поправка на моторни возила и 

предмети за домаќинствата
Wholesale & Retail Trade; Repair of Motor Vehicles,

Motorcycles & Personal & Household Goods
	G 
50 - 52
	29

	· 
	Угостителство
Hotels & Restaurants
	H 55
	30

	· 
	Промет, складирање и врски
Transport, Storage & Communication
	I 
60 - 64
	31

	· 
	Финансиско посредување, посредување со недвижнини,

издавање на машини и опрема без изведувачи 

и позајмување на предмети за домаќинствата

Financial Intermediation; Real Estate & Renting
	J & K 
K 70 &71
	32

	· 
	Компјутери и со нив поврзани дејности

Information Technology
	K 
72
	33

	· 
	Истражување и развој, проектирање, 

инженеринг и техничко советување

Engineering Services
	K 
73 & 74.2
	34

	· 
	Други деловни дејности, освен проектирање, инженеринг

и техничко советување
Other Services
	K 
74 minus 74.2
	35

	· 
	Јавна управа, одбрана, задолжително социјално осигурување

Public Administration
	L 
75
	36

	· 
	Образование
Education
	M 
80
	37

	· 
	Здравство и социјална заштита
Health & Social Work
	N 
85
	38

	· 
	Други групи, социјални и лични услужни дејности

Other Social Services
	O 
90 - 93
	39


	2.4.
	Дали сертификационото тело е акредитирано од друго акредитационо тело или е во постапка за добивање акредитација од друго акредитационо тело?

Is  the certification body accredited by other accreditation body or is in the procedure of accreditation of other accreditation body?
( ДА/YES

( НЕ/NO

Ако одговорот е позитивен приложете копија од сертификатот  за акредитација
If the answer is positive, please attach the copy of accreditation certificate



3.
Организациона структура

Organization structure

	3.1.
	Опис на организационата структура на сертификационото тело (приложете дoкумент или дел од документ со опис на организационата структура).

Describe organization structure of the certification body (attach a document or part of document with description of the organization structure).

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________



	3.2.
	Каква е поврзаноста помеѓу работата на одделот за сертификација и другите оддели во организацијата чии што дел е сертификационото тело (ако тоа не е разбирливо од описот на организационата структура на сертификационото тело)?

Describe the connection of the certification department with other departments (if is not understendeble from the organization structure)?

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________




4.
Персонал
Personnel 

	4.1. Наведете ги имињата и позицијата на раководните лица во сертификационото тело (раководител 
         на сертификационото тело, раководител на сектор, одделение, менаџер за квалитет, ...)!

        Names and position of managerial personnel in the certification body (Manager  
         of the certification body, Manager of department, section, Quality Manager,… !
Име

Name

Професија
Profession

Позиција
Position




	4.2.
	Број на лица кои учествуваат во сертификацијата:

Number of personnel engaged for the certification:
Број

Number

Вработени во телото за сертификација
Employed in the certification body
Ангажирани по договор
 Part-time engaged
Друго
Other


	4.3.
	Дали лицата задолжени за сертификација (аудитори, доносители на одлуки за сертификација) се квалификувани, во целост да ги покриваат сите подрачја на сертификација на кои се однесува барањето за акредитација?

Are the certification personnel(auditors, decision makers for certification ) qualified to cover all fields of certification from the application request?

( ДА/YES

( НЕ/NO
Приложете листа на лицата кои вршат сертификација (аудитори, доносители на одлуки за сертификација)
Attach the List of persons who perform the certification (auditors, decision makers for certification )
Приложете податоци за секое лице кое врши сертификација, со информација за подрачјето на сертификација (ЕА или NACE код) - Прилог 1
Attach data for each person who perform the certification (auditors, decision makers for certification) with the information of the certification  field (EA or NACE code) - Annex1



5.
Поддоговарачи

Subcontractors

	5.1.
	Дали сертификационото тело дел од своите активности во врска со сертификацијата ги доделува на друго тело (пр. изведување на тестирање или инспекција)?

Have the certification body part of the own activities delegate to the other body (e.g. testing or inspection)?

( ДА/YES
( НЕ/NO
Ако одговорот е позитивен, ве молиме наведете кои активности во постапката на сертификацијата ги извршуваат поддоговарачите, како и оцената на компетентноста на поддоговарачите со кои имате склучено договор?

If the answer is positive, please declare which activities are realized by subcontractors in process of certification, and also the competency of the subcontractors with which you have contract?

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________
__________________________________________________________________________________



6.
Информации за носителите на сертификатот
Information for holdesr of the certificate

	6.1.
	Дали постои детален список на носители на сертификатот на сертификационото тело?

Does a detailed list of certificate holders issued by certification body exist?


	
	( ДА/YES

( НЕ/NO


	

	
	Дали е списокот достапен ? (означете)

Is the list available? (mark)


	( ДА/YES

( НЕ/NO



	
	на располагање на web страна
available on the web site
Web site:


	( ДА/YES
( НЕ/NO
http://www.______________________

	
	на располагање од сертификационото тело (ве молиме издадете листа на издадени сертификати)

avilable from certification body (please, give the list of issued certificates)


	( ДА/YES

( НЕ/NO



	
	Приложете ги следните документи:
Attach the following documents: 
· опис на организационата структура
              Organizational chart
· листа на аудитори, доносители на одлуки за сертификација
              List of auditors, decision makers for certification 
· Податоци за лицата кои вршат сертификација

               (Прилог 1)
              Data for the persons who perform the certification

              (Annex1)
· листа на издадени сертификати 
              List of issued certificates
	


7.      Кореспондентна табела

         Correspondent table

	Точка од стандардот  EN ISO/IEC 17021
Clause of the standard  EN ISO/IEC 17021
	Референтен документ

(документ кој го опишува барањето на соодветната точка од стандардот)
Reference document

(document that describes adequate clause of the standard)

	 4.  Принципи/Principles
4.1 Општо/ General
	

	5 .Општи барања/General requirements;

5.1 Законски и договорни работи/Legal and contractual matters
	

	5.2  Управување со непристрасноста/
Management of impartiality
	

	5.3 Одговорност и финансирање/
Liability and financing;
	

	6 Структурнибарања/Structural requirements;

6.1 Организациона структура и врвно раководство/Organizational structure and top management
	

	6.2 Одбор за обезбедување на непристрасноста/
Committee for safeguarding impartiality
	

	7  Барања за ресурси/Resource requirements;

7.1 Компетентност на раководството и персоналот/
Competence of management and personnel;
	

	7.2 Вработенивклучени во сертификациони активности/


Personnel involved in the certification activities;
	

	7. Употреба на индивидуални надворешни аудитори и надворешни технички експерти/
Use of individual external auditors and external technical experts;
	

	7.4 Персонални досиеја/Personnel records
	

	 Користење ндворешниизвори
Outsourcing;
	

	8 Барања за информации/
Information requirements;

8.1 Јавно достапни информации/Publicly accessible information;
	

	8.2 Сертификациони документи/Certification documents;
	

	8.3 Директориум на сертифицирани клиенти/
Directory of certified clients;
	

	8.4 Референци на сертификацијата и употреба на знаци/
Reference to certification and use of marks;
	

	8.5 Доверливост/Confidentiality

	

	8.6 Размена на информации помеѓу сертификационото тело и неговите клиенти/
Information exchange between a certification body and its clients
	

	9. Процесни барања/Process requirements;

9.1 Општи барања/General requirements;
	

	9.2 Почетна проверка и сертификација/
Initial audit and certification;

	

	9.3Надзорниактивности/
Surveillance.Activities;
	

	9.4 Ресертификација/Recertification;
	

	9.5 Специјални проверки/Special audits;

	

	9.6 Суспендирање,повлекување или намалување на опсегот на сертификација /Suspending, withdrawing or reducing scope of certification;
	

	9.7 Приговори/Appeals

	

	9.8 Жалби/Complaints;

	

	9.9 Записи за апликантите и клиентите/
Records of applicants and clients;
	

	10. Барања за систем за управување за сертификационите тела/ 
Management system requirements for certification bodies;

10.1 Опции/Options
	

	10.2 Опција 1: Барања за систем за управување во согласност со ISO 9001/
Management system requirements in accordance with ISO 9001;

	

	10.3 Опција 2: Општи барања за систем за управување/
General management system requirements
	


8. Изјава

Declaration 

	Изјавуваме дека:

· имаме воспоставено и функционира систем, кој овозможува исполнување на сите барања на стандардот  EN ISO/IEC 17021
· системот е документиран во подрачјето кое го бара стандардот  EN ISO/IEC 17021
· имаме изведено најмалку еден интерен аудит во целото подрачје и најмалку еден преглед од страна на раководството, при тоа почитувајќи ги барањата на стандардот  EN ISO/IEC 17021
· активно ги изведуваме постапките на сертификација во целиот опсег, кој е наведен во пријавата.

Информативен англиски провод на изјавата

The English translation of the statement – informative only
We hereby declare that:

· we have implemented and operational system which fulfills  all requirements of the standard EN ISO/IEC 17021
·  the system is documented according to the amount defined by the standard  EN ISO/IEC 17021
· we have performed at least one complete internal quality audit and at least one management review respecting all requirements of the standard EN. ISO/IEC 17021
· we perform actively all certification procedures specified in the applied scope of accreditation.


	Место и датум
	Име и потпис на одговорно лице

	Place and date

_______________________________________
	Name and Surname of the responsible person

_______________________________________


М.П.

Siel

Прилог 1: Податоци за лицата кои вршат сертификација (аудитори, доносители на одлуки за сертификација)
Annex 1: Data for the persons who perform the certification (auditors, decision makers for certification)
	Име и презиме

Name and Surname


	______________________________________________
______________________________________________



	Датум и место на раѓање

Date and place of birth


	______________________________________________
______________________________________________



	Образование

Education


	______________________________________________
______________________________________________



	Работно искуство

Working experience


	______________________________________________
______________________________________________



	Работно место

Position


	______________________________________________
______________________________________________



	Вработен во телото за сертификација или Ангажиран по договор
Employed in the certification body or Part-time engaged

	______________________________________________

______________________________________________



	Соодветно искуство во областа на сертфикација

Adequate experience in the field of a certification


	______________________________________________

______________________________________________



	Подрачје на сертификација (ЕА или NACE код)

Certification field (EA or NACE code)


	______________________________________________

______________________________________________




(*)	Молиме читко да ги впишете сите податоци.


(*)    Please fulfill the data readable.
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